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I.

Onuc HABYAJIBHOI JUCIHUTLIIHA

Tabnuys 1 (Oenna ghopma)

HajimenyBaHHs1 NOKA3HUKIB

I'any3b 3HaHD,
cremiajbHiCTh,
OCBIiTHSI IPOrpama, OCBIiTHii
piBeHb

XapakTepucTHKA HABYAJIbHOI
AUCHUILIIHT

[enna popma HaBUaAHHS

KinbkicTb ronun/xkpeauris
90 rox. / 3 kpemuT

03 I'ymaniTapHi HayKn
035 dinoJioris
I[Ipuxkaanna JiHrBicruka
bakaaasp

IH/3: nepenbdaveHo

Huxuty npogeciiinoi miaroroBku

Pik naBuanusa 1-i

Cemectp 2-nit

Jlekuii 22 rog.

IpaxTuuni (ceminapcebki) 20 rog.
KoncyabTanii 6 ro.

Camocriiina podora 42 ro.

®DopMa KOHTPOJIIO: €K3aMEH

MoBa HaBYaHHSA

AHTrITIACHKA

Tabnuys la (3a0una popma)

HaiiMeHyBaHHSI NIOKA3HUKIB

I'any3b 3HaHD,
crnemiaJbHiCTh,
OCBITHSI POrpaMa, OCBIiTHII
piBeHb

XapakTepucTHKAa HABYAJILHOL
AUCHUILTIHA

3aouna (popmMa HABYAHHS

KinbKicTh romuH/kpeauris
90 roz. / 3 kpenutu

03 I'ymaniTapHi HAyKH
035 dinoaorisn
Ipukiaaana JiHrBicTuKa

IH/13: nepenbdaveHo

bakauaasp

Huxty npodeciiiHol miAroToBKH

Pik naBuanus 1-it

Cemectp 2-uii

Jlekuii 8 rog.

IIpakTiyHi (ceminapcbki) 4 rog.

Camocriiina po6ora 62 rop,

KoncyabTamii 16 rog,..

®opMa KOHTPOJIIO: €K3aMEH

MosBa HaBYaHHA

Amnenilicoka

II.

Indopmanis npo BuKIagaua

Tabnuys 2

[Tpi3Buie, iM’st Ta O
0aThKOBI

bicky©6 Ipuna ITaBniBHa

HaykoBuii ctyminb

JOKTOD (DUIOIOTTYHUX HAYK

Buene 3Banag

npodecop

Ilocana

[Ipodecop, 3aBinyBau kadeapu MPUKIATHOT JTIHTBICTUKH

KonTtaktHa iH}popmaris

w. 1. (066)1891014

ibiskub@vnu.edu.ua
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http://194.44.187.20/cgi-bin/timetable.cgi (nocunamnns Ha
eNLeKMPOHHULL PO3KLAO)

JlHi 3aHATH ~
3aHaTTa 32 po3kiagoM. KoHcynbTallii: B IeHb MPOBEICHHS JICKITii

/ ceMIHapChKHX 3aHATH (32 MOMEePETHBOI0 JOMOBJICHICTIO).

III. Onwuc AucuUIIiHA

1. Anomauia kypcy. llpuknagHa JIHTBICTUKA SIK akaJeMI4HA JUCLUIUIIHA
chopmyBanack y cepeauHi XX cromiTTsa. Binromi 1 ramay3s MOBO3HABCTBa
MOCTIHHO PO3BUBAETHCS, 3 SBIAIOTHCS HOBI HampsMu, TexHomorii. OcCHOBHA
(GyHKIIS MPUKIAAHOT JTIHIBICTUKY — ONTUMI3AIlisl BUKOpUCTaHHS MOBU. [Ipukinagna
JIHTBICTHKA CJIYT'y€ MICTKOM MIDK TEOPETHYHHMM MOBO3HABCTBOM Ta YyciMma
rayy3ssMH HayKd Ta CYCITUIBHOTO YHUTTS, JIE MOBa CIIPSIE PO3B’I3aHHIO KOHKPETHUX
npoOneM. O6’ckmom Kypcy € TPUHIUIMN 1 METOAM 3aCTOCYBaHHS MOBHU IS
PO3B’sI3aHHS KUTTEBO BAXKIMBHUX 3aBIaHb y PI3HUX ramyssx.. Ilpeomem xypcy —
OpUpOJHA MOBa, 11 (opMaibHI Ta KOHUENTyaJbHI MOJENi, IO PO3IJIAIa0ThCs
Kpi3b MPU3MY iX TPAKTUIYHOTO BUKOPHCTAHHS.

2. Ilpepexsizumu it nocmpexgizumu. TeopeTuyHe W NMpaKTUIHE MIATPYHTS
Kypcy «OCHOBU MPUKIIATHOT JIHTBICTUKN» YTBOPIOIOTH 0a30B1 3HAHHS, OTPUMAHI 3
TaKUX JUCIHUILTIH, K IHdopmaniiini TexHomorii (3acodu cTBopeHHs, 30epiraHHs
i mepeTBOopeHHs iHGOpMaIlii, TPUHIUNIHA ITUGPOBOTO KOAYBaHHS 1H(OpPMAaIlii),
Berynm 10 MoBo3HaBcTBa (0a30Bi MOHSATTS JIHIBICTUKHM, METOIM JIIHTBICTUYHHX
AOCTiKeHb, Tamy3i uminrBicTuku), OcHoBu IT MapkeTHHry (IPHHIIMIIH
opraHizaii 1 (yHKI[IOHyBaHHS Oi3HEC CTPYKTyp, (hiHAHCYBaHHS Ta B3aEMOJIIS
rajry3eid Haykd 1 CyCHuIbHOTO XKUTTH) , OCHOBHOI iHO3eMHOI MOBH (AHIJIilicbKOT)
(3maTHICTh CHOpHUEMATH HAYKOBY 1H(OpMAIIil0, BECTH IHUCKYCIiI0, OIMpam0OBYyBaTH
HayKOBI JKepesa, KOMyHIKYBaTH 1HO36MHOIO MOBOIO)

Jlo mocTpekBi3UTIB Kypcy HalexkaTh TeopeTMYHMd KYpPC OCHOBHOI iHO3eMHOI
MOBH, 3arajibHe MOBO3HABCTBO, MeTOAUKA BUKJIAJaHHA iHO3eMHHX MOB, OJIOK
JUCHUIUIIH ABTOMATHYHA O0OpoOKa MOBHM Ta MOBJIEHHSI, OJIOK JUCIUILIIH
Ilepexk1ago3HaBCTBO.

3. Mema i 3ae0anna naeuanvnoi Oucyunninu. NMeTorw BHKIIAJTaHHS
HaBYaIbHOI auctuiuliHd «OCHOBH TMPUKIAIHOI JIHTBICTHKKW» € (popMyBaHHS B
CTYJICHTIB CHCTEMH 3HaHb 1 BMiHb, ITOB’SI3aHUX 3 OITHMI3aIli€l0 BUKOPHUCTAHHS
MOBH y piI3HHX c(hepax KUTTH.

J10 OCHOBHMX 3aBAaHb HAJICXKATh.
1. o3HalloOMHTH CTYAEHTIB 3 ICTOpi€l0, TMEpPeAyMOBaMH BHUHUKHEHHSA Ta
OCHOBHUMH eTanamMu (pOpMyBaHHS Cy4acHOI MPUKIAAHOT JIIHT BICTUKH;




2. OKpECIUTU OCHOBHI TEOPETUYHI MOJIOKEHHS, TIOHATTS, 3aBJaHHS 10 HAJEKaTh
710 KOJIa MPUKIAAHOT JIIHTBICTUKHT

3. BCTAHOBUTH 3B’SI3KU MPUKIIAIHOI JIIHTBICTUKHU 3 IHIIUMU HAyKaMH;

4. BU3HAYUTH MICLIE MPUKIIAIHOT JIIHTBICTUKH Y IapMH1 MOBO3HABCTBA;

5. TMpeaCTaBUTH OCHOBHI METOAW (POPMAIBHOTO OMKUCY MOBU, MOJCITIOBAHHS, Ta
1HIII1 METOIU Cy4acHOT MPUKIAAHOT JIIHTBICTUKH;

6. oOkpecnuTH Tramy3eBUN PO3MOAUT MPUKIAIHOI JIHTBICTUKH Ta TMO3HAMOMHUTH
CTYJIEHTIB 3 OCOOJIMBOCTAMM KOKHOI rary3i.

4. Pesynemamu Hnaguanna (komnemenmuocmi). OnNaHyBaBIIM Kypc
«OCHOBM MPUKIATHOT JIHTBICTUKA» CTYACHTH BOJIOAITUMYTh TMOHATIHHUM
amapaToM TPUKIATHOI JIHTBICTUKU, 3HATUMYTh OCHOBH1 (DYHKIIli, 3aBJaHHS Ta
METOJIM TPHUKIATHOI JIIHTBICTHKHW; BOJOMITUMYTh HaBHYKAaMU CTPYKTYpPHOTO,
dopManpHOTO Ta IMGPOBOTO OMUCY MOBHUX SBHII;, PO3YMITUMYTh 3B’SI3KH
NPUKJIAIHOT JIHTBICTUKM 3 IHIIMMHU HayKaMH Ta il MICIE cepel IHIIUX Tamy3eu
MOBO3HABCTBA; PO3PI3HATUMYTh HANPSIMU MPHUKIAIHOI JIHTBICTHKUA, OCOOJIMBOCTI
KOMIT YOTEPHOI, KOPIYCHOI JIIHTBICTUKH, FOPUIMYHOI JIIHTBICTHKH, METOJIUKHU
BUKJIQJaHHS 1HO3EMHOI MOBH, JIeKCHKOTpadii Ta mepekiany; BOJOTITUMYTh
3HaHHSAMHU W00 (OPMYBaHHS Ta OCHOBHOI MPOOJIEMATHKH Taiy3l IITYYHOTO
IHTEJIEKTY; 3aCBOSITh OCHOBHI NPHUHIMIN Ta HampsMu poOOTH B KOMaHIHHUX
IPOEKTAX; MIBUIATH PIBEHb BOJIOAIHHS aHTJIIHCHKOI MOBOIO.

Cryaentu 3100y1yTh TaKi KOMIIETEHTHOCTI:

v/ 37IaTHICTh PO3YMITH CYTHICTh MOBHHX ITOHATH Ta SBHIII;

v/ 30ATHICTH [0 BOJOMIHHSA TEPMIHOIOIIYHUM amapaToM JIiHTBICTHKH
aHTIIMCHKOIO MOBOIO

v/ 3IATHICTH 3aCTOCOBYBaTH 0a30Bi JIHIBICTMYHI METOAM JUId aHalli3y
MOBHUX SIBHIIL;

v/ 3JIaTHICTh PO3PI3HATH Ta CIIENU(IKYBATH rady3i IPUKIAaIHOI JIHIBICTUKH;

v/ 3JIaTHICTh OLIHIOBATH TEHAEHIIIT PO3BUTKY Cy4aCHOI HayKH;

v/ 3JlaTHiCTH ~ ONpalbOBYBAaTH  HAyKOBY  TEOPETHYHY  iH(pOpMAIiI0
AHIIHCHKOI0 MOBOIO;

v/ 3JIaTHICTh TOTYBaTH HAYKOBY JOIOBiIb Ta INPE3EHTAL{I0 AHIIIHCHKOIO
MOBOIO;

v/ 3IATHICTH JI0 OpraHi3allii Ta y4acTi B KOMaHJIHUX IPOEKTAX.

5. Cmpykmypa HagyanvHoi Oucyuniinu.
Tabauys 3 ([{enna ¢hopma)

) L. Cam. dopma
Ha3sBu 3MicTOBHX MO/YJIIB i TeM Yceboro | Jlek. | IIpakr. | Ina. Komuc.

po0. KOHTPOJII0




/ Baan

3micToBHilt Moxyab 1.
Defining Applied Linguistics

Tema 1. AL: Definitions,

. 4 2 : 4

Basic Concepts. 6 05
Tema 2. Language in Linguistics 2 2 05 2

Tema 3. Applled Linguisics and » 4 05

Other Sciences
Tema 4. Applied Linguistics and

S . 2 0.5 2
Linguistics Applied
Pazom 3a moayJiem 1 8 6 10 2 8

3micToBuii MOIYJIb 2.
Methods of Applied Linguistics

T_ema_s._ Research Methods in Applied 5 5 4 05 4
Linguistics

TeMa_6. _Methods of Formal Language ) ) 4 05 4

Description
Pazom 3a moaysiem 2 4 4 8 1 8

3MmicroBuii MoayJIb 3.
Applied Linguistics and Real-world Problem Solving
Tema 7. Lan'guage Learning and 5 4 05 4
Language Teaching
Tema 8. F:ompgtatlonal Linguistics and 5 ) 4 05 4
Corpus Linguistics
Tema 9. Applied Sociolinguistics 2 2 4 0.5 4
TeMa' 10. Langgage 'Pollcy and ) 4 05 4
Planning. Language in Business
Tema 11. Translation and Lexicography 2 4 0.5 4
Tema 12. Artificial Intel!lgepce and 4 ) 4 05 4
Human-Computer Communication
Pazom 3a moayJiem 3 8 12 24 3 24
Pazom npotsirom cemectpy 40
Buau nmincymkoBux pooit Bban
IHI3 20
Ex3amMenartiiiHa KOHTpoOJIbHA poOoTa 20
YcHui ek3aMeH 20
YeBoro 90 20 22 - 42 6 100
Tabauys 3a (3aouna ¢hopma)
. L
Ha3zsu 3MicToBMX MOIYJIiB i TEM Yceboro | Jlek. | IIpakr. | Ina. Cam Komuc. OpMa
po0. KOHTPOJII0




/ Baam

3micToBHilt Moxyab 1.

Defining Applied Linguistics

Tenfa 1. AL: Definitions, 1 1 10 1 3
Basic Concepts.
Tema 2. Language in Linguistics 1
Tema 3. Applied Linguisics and 1 10 1
Other Sciences
Tema 4. Applied Linguistics and 1
Linguistics Applied
Pazom 3a moayJiem 1 2 1 20 4 8
3micToBuii MOIYJIb 2.
Methods of Applied Linguistics
T_ema_s._ Research Methods in Applied 1 10 9
Linguistics
TeMa_6. _Methods of Formal Language 1 1 10 ) g
Description
Pazom 3a moayJsiem 2 2 1 20 4 8
3MmicroBuii MoayJIb 3.
Applied Linguistics and Real-world Problem Solving
Tema 7. Language Learning and
. 4 1
Language Teaching
Tema 8. F:ompgtatlonal Linguistics and 5 1 4 1 12
Corpus Linguistics
Tema 9. Applied Sociolinguistics 4 1
Tema 10. Language Policy and
. . . 4 1
Planning. Language in Business
Tema 11. Translation and Lexicography 4 1
Tema 12. Artificial Intel!lgepce and 5 1 5 3 12
Human-Computer Communication
Pazom 3a moayJiem 3 4 2 22 8 24
Pazom npotsirom cemectpy 40
Buau nmincymkoBux pooit Bban
IHI3 20
Ex3amMenartiiiHa KOHTpoOJIbHA poOoTa 20
YcHui ek3aMeH 20
YeBoro 90 8 4 - 62 16 100
6. 3asdannsn ona camocmiiinozo onpauo6anHs.
Tabauys 4
KiabkicTh IIntannsa

Tema
T'oaun

VISl CAMOCTIHHOrO




OeHHa 3a0una ONpalIOBaHHS
dopma dopma
. v" History of Applied Linguistics.
T 1. AL: Definition i
B:s\?: Conce tSEI ttions, 6 10 v" American school of AL.
Ps. v BAAL
. v" Linguistics and Philosophy.
Tema 3. Applied : g - Py
o v" Linguistics and Psychology.
Linguisics and Other 4 10 L ;
Sciences v" Linguistics and Mathematics.
v" Linguistics and Cybernetics.
v Modeling lan in AL.
Tema 5. Research Methods ode! g'a guag_el
i Aoplied Linauistics 4 10 v Modeling speech in AL.
PP i v' Experimental methods in AL
v" Historical comparative method
Tema 6. Methods of . .
- " 4 10 v Componential analysis
ormg ) anguage v" Methods of American
Description C _
descriptive linguistics.
Tema 7. Language
Learning and Language 4 4 v" Language assessment
Teaching
Tewa 8. Computational v" Natural language processin
Linguistics and Corpus 4 4 guage  p g
L systems
Linguistics
T 9. Applied : .
eva = PP 4 4 v" Conversational analysis
Sociolinguistics
Tema 10. Language Policy
and Planning. Language in 4 4 v" European Union language policy
Business
T 11. Translation and . . .
eva 4 4 v" History of machine translation
Lexicography
Tema 12. Atrtificial v" Modelling knowledge in human-
Intelligence and Human- 4 2 computer communication.
Computer Communication v Chinese Room argument.
Pa3zom: 42 62

Po3nooin 6anie ma kpumepii ouinO6aHHA

IV. IloaiTuka Kypcy

[Tin gac BuB4YeHHs Kypcy «OCHOBH TPHUKIAIHOI JIHTBICTUKHA» CTYICHT

BUKOHY€ TaKi BUJIA pOOIT: BUBUCHHS TEOPETUIHOTO W MIPAKTUYHOTO MaTepiany (Ha

MPAKTUYHUX 3aHATTSAX Ta CAMOCTIHHO, YKIIOUHO 3 MIATOTOBKOIO 1HIWBITYaIBHOTO

3aBJaHHs), HamucaHHA TecTiB. IIOBHOIIIHHE 3aCBOEHHS Kypcy mepeadadae

BIIBIYBaHHS JIEKI[IA, I1HAMBIAYyajJbHE OIpAIIOBAHHS JIITEPATypPHUX JIKEpPEI
BIIMIOBITHO 10 TEMATUKH CEMIHAPCHKHUX 3aHAThH; MIATOTOBKY IMPE3EHTAIlil, Y4acTh

Y KOMaHAHUX IIPOEKTAX.



JUIst MATOTOBKU 1HAUBIAYAIBHOIO HAYKOBO-IOCIIIHOTO 3aB/IaHHS CTYJIEHTH
peanizoBylOTh KOMAaHJHMN MPOEKT - Jaebatu. 3 1€l METOI YYaCHUKH
HABYAJIHOTO TMPOILIECY CAMOCTIMHO YTBOPIOIOTH KOMAHIHW, IIO CKIAAIOThCS 3
MIPOEKTHOIO MEHEJKepa — KEpIBHUKA MPOEKTY 1 MojJeparopa AUCKYCii, IBOX
JUCKYCIMHUX  MIATPYN,  MDK  SKUMU  BiIOyBaTUMEThCS  OOTOBOPEHHS
3alpOINIOHOBAHOIO MepeNiKy NnuTaHb. [licis 3akiHUeHHS pOOOTH HAa MPOEKTOM,
CTYJEHTHU CKJIaJal0Th 3BITH, SIKI BUTOJIOIIYIOTh Ha MPAKTUUYHOMY 3aHATTI MiJ Yac
0OrOBOpPEHHS MIPOEKTIB.

Biogioysannsa nekuiii. Ockinbku «OCHOBH MPHUKIAJAHOI JIHTBICTHUKH» -
NepImIMA  TEOPETUYHHH  KypC, M0 BHKJIQJAE€THCA  aAHTIIHCHKOID  MOBOIO,
BIJIBITyBaHHs JIEKL1i — 000B’ I3KOBE.

Biosioyeanna npaxmuunux. KoXHe TpaKTHUHE 3aHATTA OI[IHIOETHCS
OKpPEMO, TOMY BIABIAYBaHHS YCIX NMPAaKTHYHUX — 0OOB’A3K0oBe. BTpaueHi yepes
BIJICYTHICTh CTYJCHTA OajM — HE BIAMPAIbOBYIOTHCS, 32 BUHATKOM, SIKIIO 3aHSITTS
OyJ10 MpoITyIIeHE Yepe3 MOBAKHY NMPUUUHY, TIATBEPKEHY JTOKYMEHTAIBHO.

Heceocuacne 6ukonanns 3a60anHs.

CryneHTt, moO 3 TMEBHUX NPUYMH HE BIABiAYe JeKIlii, 3000B’s3aHUI
apryMeHTyBaTH CBOIO BIJCYTHICTh. SIKIIO CTYIEHT BIJICYTHIH Ha MPaKTUYHOMY
3aHATTI 3 TIOBAXXHOT TIPUYMHHU, BIAMPAIIOBAHHS 3MIMCHIOETHCS TIIJ  Yac
IHAUBINYaTbHO Y3r0oKEHOT KOHCYIbTAITI.

BifcyTHICTB CTy/IeHTa Ha TECTOBUX BHAaX POoOOTH OIIHIOETHCS B «0» OaiB.
[ToBTOpHE HamMcaHHS TECTIB MOXJIHUBE JIMIIE 3a HAsIBHOCTI OQIiliifHOTO
JTOKYMEHTY, SIKHH MIATBEPIKY€E BIACYTHICTD CTYACHTA.

Jlompumanna  npagun  HAGUANbLHOI  emuku  ma  AKAOEMIYHOT
0obpouecnocmi:

YYacHUK OCBITHBOTO TMPOIECY TOBUHEH BUSBISTH TOJEPAHTHICTH 1
JOTPUMYBATUCS €TUYHUX HOPM Ta TMPABWI TMOBEIIHKH TiJ 4Yac CHUIKyBaHHS 3
IHIIMMH CTYJCHTAMHU Ta BUKJIaJaueM, CyMJIIHHO BUKOHYBAaTH IMOKJIAJCHI Ha HHOTO
000B’SI3KH, MPArHyTH 10 OCOOMCTICHOTO ¥ MPOQECiitHOr0 3pOCTaHHS Ta YHUKATH
OyIb-SIKMX BUSBIB HEMPABIUBOCTI, IO MOPYIIYIOTh HAYKOBY €TUKY ¥ BUPAKAIOThH
HEMOBary N0 4YYXHX IHTENEKTyaJbHUX Haja0aHb (AMB. TIOJIOXKEHHS TPO
3ano0iraHHs aKaJIeMIYHOMY miariary: https://ra.eenu.edu.ua/wp-
content/uploads/2018/11/Polozhennya-Antyplagiat.pdf).

JloTpuMaHHST ~ CTYIGHTOM  aKaJeMidHoi  J0OpodYecHOCTI  mepembadae
CaMOCTiiiHE BHWKOHAHHS HAaBYAJBHUX 3aBJaHb, BIJCYTHICTh BHKOPHCTAHHS
30BHIMIHIX JKepeln 1H(opmallii mij 9ac HamMCcaHHS MOIYJIBHHX TECTIB Ta 1HIINX
dbopM OLIIHIOBaHHS PE3yJbTaTIB HABYAHHS, HAJIaHHS JIOCTOBIpHOI 1H(MOpMaIil
1[0/I0 OpraHi3allli HABYaJIbHOI'O MPOIECY Ta UMOBIPHUX MPUYKH MOPYILIECHHS HOTO
nepeoiry.



V. IlincyMKOBHI KOHTPOJIb

VYci BuaAM HaBYaNbHOI AISIBHOCTI CTYJI€HTA OLIHIOOTHCA NEBHOIO KIJIBKICTIO
6amiB. IlincyMKoBHil KOHTpoib y 1 ceMecTpl 3MIHCHIOETHCS Y (POPMI €K3aMEHY.
CymapHa KUIbKICTh 0aliB, Ky CTYA€HT OTPUMYE I 4yac 3aCBOEHHS KypcCy Ta MiJ
4yac eKk3aMeHy (3 MOXJIMBICTIO TOBTOPHOTO CKJIajaHHs). [{ucuumiiHa cKiIagaeThes
3 TpbOX 3MICTOBUX MOAYJIB; ii BHUBYEHHS nependadae BuxkoHanHs I[HJI3.
[TincymkoBa ouinka 3a 100-0anbHOI0 HIKAJIOK CKIAIA€THCA 13 CyMapHOi KUTBKOCTI
OaJtiB 3a:

1. IToroyHe OLIHIOBAaHHS 3MICTOBUX MOAYJIB (Makcumym 40 6aiB);

2. InpquBinyansHe 3aBnanHs (MakcumyMm 20 GaniB);

3. Ex3amenaniiiHa KOHTpoJibHa poOoTa (MakcuMyM 20 6aiiB);

4. Ycuuit exzameH (Makcumym 20 6amiiB).

Buknanau 3anumiae 3a co00l0 MpaBO 3a0XOTHUTH CTYAEHTIB JOJATKOBUMU
Oamamu (1o 5 OaniB) 3a y4acTh y pI3HHUX BHJAX HAYKOBOi Ta HaBYaJIbHOI
JISUTBHOCTI, M0 Tiepeadayae BUKOPUCTAHHS NMPOo(eCciiHUX HAaBHYOK, JTOTHYHHX JI0
Kypcy (y4acTb y JisUIBHOCTI MpoOJieMHOI Tpymnu, mnyOmikailis craTeid i Te3
JIOTIOB1ICH, BUCTYIIA Ha KOH(EPEHIIISAX TOIIO).

[TimcyMKOBY OITIHKY 3a HaIlIOHAJBHOI IIKaJIOK Oy/e 3aHECEHO B 3aJIKOBY

B1IOMICTb.

VI. Ikana oniHIOBAHHSA

Tabnuys 5
Ouninka B 0aJjax 3a Bci BUIH .
. . . Ouinka
HABYAJIBLHOI TiSIJILHOCTI

90 — 100 BigMmigao

82 — 89 Hyxe no0pe

75-81 Hobpe

67 —74 3a10BLIBHO

60 — 66 JloctaTHBO

1-59 He3aa0BiIbHO

VI. PexomeHnaoBaHa jiTepaTypa Ta iHTepHeT-pecypcu
1. Bicky6 I. 1. AHrIOMOBHUI TUCKYPC TPOTPAMHOTO 3a0€3MEeUeHHS K MOJIETh

MOBJICHHEBOI B3a€MOJIii JIOAMHU W KOMIT toTepa : MoHorpadis. Jlymbk

Bonun. Hai. yH-T M. Jleci Ykpainku, 2009. 388 c.




. bicky6o I II., Janunpuyk A. JI., Makapyk JI. JI. ®inocodisi, cycniibCTBO,
MoBa : MoHorpadis. Jlymek : Bexa-/pyk, 2018. 224 c.

. bicky6 I. IL., Kpecteaanons JI. 1O. Bebdopmu K
IHCTPYMEHT aBTOMAaTHU30BaHOro 300py iHdopmanii : MoHorpadis. JIynsk :
CHY imeni Jleci Ykpainku, 2020. 163 c.

. An Introduction to Langauge and Linguistics. Ed by Ralph Fasold and Jeff
Connor-Linton. Cambridge: CUP. 2006

. Berns, M. (2010) Concise Encyclopedia of Applied Linguistics. Oxford:
Elsevier Ltd.

. Biskub 1. Modeling natural language communication in chat robots.
Computer science and information technologies : proceedings of the
International Conference on Computer Science and Information
Technologies, 28-30 September. 2006. Lviv : Institute of Computer Science
and Information Technologies, 2006. P. 12-18.

. Biskub 1. Applied and Computational Linguistics: miapydnuk s
CcTyneHTiB chemiaabHocTi «[Ipuxmagna minrBicTHkay. Jlymek : Bua-Bo
Bonun. nepx. yH-Ty «Bexay, 2007. 303 c.

. Biskub 1. Language in Applied Linguistics: a Historical Perspective.
AxTyanpH1 TUTaHHS 1HO3eMHOI (inonorii. Jlympk : CXiTHOEBPOIL. Hall. YH-T
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